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MAMAGNA NEE GETRAG

05242

GETRAG B.V. & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74192 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7162908 / 05.09.2018
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
C/O SCHWEITZER LOGISTK Purch. ord. Date:
PLANT MODUGNO Supplier's no.: 0000008003
VIA DEI CICLAMINI 4 Order no. / Date: 30020569 / 13.09.2017
70026 MODUGNO Customer no.: 10005593
ITALIEN Consignee: 30005665
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

(80200621

$008<LoILS
Weights (gross/net) / 89 29 ] S 7‘ L,

loading station: 14248

Delivery note

Gross weight 600,760 KG Net weight 514,560 KG Volumes 0,720 M3

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2510204509 1.920 PC 514,560 KG

Clutch Cooling Pump :
Customer article number: 2510204509Position2

900001 TBA-520921 2 PC 30 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
200002 TBA-520880 40 PC 52 KG
VDA KLT-CONTAINER 43158
800003 TBA-550528 2 PC 5 KG
VDA KLT Pallet Cover A0B06 DKG
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim
KUEHARE+NAGEL st
ACCETTAZI'QI}E MERCE
Quantita dichiarata: 1
Quantita effettiva:
Tipe Imbgiixggiot
Quantiti Imhalli: 2,
Conforthita alle schede 'imbaio: @
Data chntrollp: IZ 3 1
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GETRAG B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65989568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amitsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschafisfiihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: GETRAG " Dr, Stephan Weng BIC: DRES DE FF 604
www.getrag.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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weld = Exemplar fir Auitraggeber
rosa = Exernplar fGr Absender
btay, = Exermplar fir Emplinger

blanc = Exemplaine pour commattent  wit = Exemplaar voor lastgever plenco = Essemplate per committenle  whlte = Gopy for ordasar nvid = Examplar for araregser
rose = Sxemplaire de fexpédieur rose = Exemplaar voor afzender rosa = Essemplare per mittente pink = Copy for sender rasa = Exemplar for alsender
bleu blay ~Exemplasr veor geadresseerde  blu = Essemplare par desiinatario blue = Copyferconsignee  blaa = Exemplar for modiager
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Expéditeur (nom, adresse, pays)
GETRAGB.V. & Co. KG
Werk Bad Windsheim
Burgbernheimer Stralle 5
91438 Bed Windshaim

smplaar voor veroerder verda = Essemplara per tmansparatora

graen = Copy for camer

griin = Exemplar for belordrer

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL
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Ca transport est soumis, nonobstant
touls clause conlraire, & la Con-
venticn relatlve au contrat de trens-
port intemational de marchandisas
par raute {CMA).

EmpRinger (Name, Anschiift, Land)
Destinafaire (nom, adresse, pays}

GEIRAG §.0.4
VIA DLt CLELEANINL

2

PR HoJue 1o

Feachitfibrer (Name, Anschnity Land}
Transportetr (nom, adressb.f%ays ~F

g
fier L (e L3 I 2

E@Juﬂ@gg;:y@ iR P ET N
ey et T T e i e, T

Imlornciiceclo Ceoiicall

— - A e
(HemaBeme SN ailke §2:)

o Ny . P e Tt Lo
B =79024 Ludoicshurs

2l B o N oS £
‘;:WLJ,C:E.E :_;,’E_:'i::ﬁ,-:.._ﬁi},’lfl

16

Auslisferungsort des Gutes
Lieu prévu pour Ia llvraiscn de la marchandlse
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Nachialgends’ Frdehtichrer (Nama, Ansehift, Land)
Transporéurs successifs (nom, ddresss, pays)™
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18 Varbehalte und Bemerkungen dsr Frachtflhrer
Réserves et observalicns des transporteuts
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BelgefOgle Dokuments 1438 Bad Windshein

Documents ennexés
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The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signatura in box 23 fo transport the goods, whic:h are covered
by this mentioned in CMR. on behalf of the business as
mentioned in box 2 to the place of destination in box 3.
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Art Anzahl |Tausch | Tausch |Art Anzahl | Tauseh | Tausch
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26 Vertragspartner des Frachtfuhrers
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